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“Los días empiezan a ser fríos. ¿Cuál es
la temperatura?”

• • •

“Les journées commencent à se
rafraîchir. Quelle est la température ?”
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“Espero que no. Realmente no me gusta
el mal tiempo, sobre todo los truenos y
los relámpagos. Tengo miedo de que
me caiga un rayo encima”.

• • •

“Je n’espère pas. Je n’aime vraiment pas
le mauvais temps, surtout le tonnerre et
les éclairs. J’ai peur que la foudre me
frappe.”
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“Está en nueve grados. Todavía estamos
en otoño, pero el invierno llegará
pronto”.

• • •

“Il fait neuf degrés. Nous sommes
toujours en automne, mais ce sera
bientôt l’hiver.”
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“Mira esas nubes oscuras. Mañana va a
llover y hará mucho viento. Quizá haya
una tormenta”.

• • •

“Regarde ces nuages sombres. Il va
pleuvoir demain. Il y aura beaucoup de
vent aussi. Peut-être qu’il y aura un
orage.”
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“Estoy deseando que llegue la
primavera, pero prefiero el verano,
cuando hace calor”.

• • •

“J’ai hâte d’être au printemps, mais je
préfère l’été, quand il fait beau et
chaud.”
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“No me molesta el frío. Es la lluvia y el
viento lo que no me gusta”.

• • •

“Je me fiche du froid. C’est la pluie et le
vent que je n’aime pas.”
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